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PUJI0JI0T'UA

KOHUEINTYAJIBHBIE CMbBICJIBI ©30MOP®HOI'O OBPA3A-CUMBOJIA BOJIKA
B TrEPMAHCKOM MU®OMUPE
JI. A. Hlapuxosa

CONCEPTUAL MEANINGS OF THE ISOMORPHIC IMAGE-SYMBOL
OF THE WOLF IN THE GERMAN WORLD OF MYTHS
L. A. Sharikova

B crarse paccmarpuBaercst npobieMa u3ydeHus MU(OCO3HAHUS HA NPUMEPE BBIACICHHUS U MHTEPHpPETAlH KOH-
LENTYyalbHBIX CMBICIIOB, BIIOKEHHBIX B M30MOp(HBIE 00pa3bl C TPaJULIMOHHBIM [IEHHOCTHBIM CTaTyCOM, B YaCTHOCTH, B
($oNBKIOpHEINA 00pa3-cuMBoi Boika, sSBIISIONIErocst 3HAYMMON COCTABHOM 4YacThiO €MHOr0 MH(OMHUpa JAPEBHUX Tep-
MaHIIEB, 3a()MKCUPOBAHHOTO B COXPAaHUBLIMXCS TeKcTax «Crapmen Daasi».

The problem of studying the myths consciousness is discussed on the basis of allocation and interpretation of the
conceptual meanings enclosed in isomorphic images with the traditional valuable status, in particular, in the folklore
image-symbol of the wolf as a significant component of the Ancient Germans’ united world of myths, fixed in the

remaining texts of the Elder Edda.
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JlaHHOE coOOIIEeHNE ITOCBAIIEHO NCCIIEIOBAHHUIO KOH-
LenTyaitbHbIX cMbICioB (nanee — KC) 30oMop¢HBIX 00pa-
30B-CHMBOJIOB B TEKCTaX repMaHCKHX MH(OB (Ha mpuMe-
pe obpa3a Bomnka). B TBopuecTBe 11000 SMOXM HAXOAUT
OTpakeHHe ompeaei¢HHas KapTuHa mupa (mamee — KM),
chopMupoBaHHass 0COOBIM MHUPOBHACHHEM IIEJBIX HApO-
noB. Co3pateny TEKCTOB «DIbl», APEBHUE T€PMaHIIbI, —
HOCHTEJIM 0COOOTO MBIIIJICHUS, PE3KO OTJIMYAIOIIET0Cs OT
COBpPEMEHHOI0. B npeBHEM HcKyccTBe oTpaXkeHbl 00pasbl,
KOTOPBIC HAJEJICHBI OCOOBIM IIEHHOCTHBIM cTaTycoM (00-
Pa3bI-CHMBOJIBI) U B COBOKYITHOCTH COCTABIISIFOT MU(OIIO-
ruueckyro KM.

OOmiee onycaHue JApeBHErepMaHCKOW MHU(OCHCTEMBI
HamboJlee TONHO TpeAcTaBiIeHO B padorax . ['pumma
(«Die  deutsche Mythologie», «Die germanische
Goetterwelt»), oqHaKO OHO TIPENCTABISAET COOOU TEepeIto-
KEHHEe COIEp)KaHUs T'epPMaHCKUX MHU(OB U ONUCaHHE OC-
HOBHBIX TIEpCOHAXKEH 0e3 X JeTanbHOro aHanmsza. Hermo-
CPEICTBEHHO aHAJIM30M 300MOP(HHBIX 00pa30B-CUMBOJIOB
B Pa3JM4HBIX KyJIbTYPax, U MPEXJIE BCErO0 B FEPMaHCKOU
MH(}OJIOTHH, 3aHUMAJIKCh JIMIIb HECKOJBKO (HOJIBKIOPH-
ctoB: E. M. Menerunckuii, A. 5. I'ypesuu, M. U. Cre6-
nuH-Kamenckuid, T. B. TonopoBsa, mpencrapisoue poc-
cuiicKyto mkoiny ¢oapkiaopuctukn XX Beka [1, c. 155 —
161]. Ho u ux uccnenoBaHusl B JaHHOM HaIIPAaBICHUU BO
MHOTOM HOCST ONMCATENbHBIA XapakTep. AKTyaJlbHOCTh
TEMbI 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO (DyHKIHH 300MOPGHBIX
00pa30B-CMMBOJIOB B TEKCTax I'€pPMaHCKHX MH(OB C TOU-
KM 3PEHHs] MCCIICNOBAHUS IPUIKCHIBAEMBIX UM CO37aTe-
nsimu apeBHeit Mugocucrembl KC, B Gpuiionoriuu u3y4eHsl
KpaiiHe Masio. B o0pa3ax-cuMBOIIax, UX XapakTepUCTUKAX
U ponu B (YHKIMOHHPOBaHWM MH(OMHpA BBIpAXKAETCS
KoHuenTtyanbHas KM apeBHHX IepMaHIEB, MO3TOMY HX
TOJIKOBAHHE, M3yUYEHHE CO3HAHUS apXanyHOTO YeJIOBEKa —
9TO KJIIOY K IIOHMMaHHIO COBPEMEHHOI'O YeJIOBEKa, €ro
MEHTAJINTETa, 00BSICHEHUIO STHUYECKMX M HAlMOHAIIBHBIX
0COOCHHOCTEH.

Hccnenyemast mpoOiiemMa HMHTEpecHa TeM, YTO OHa
KoppenupyeT ¢ (pyHIaMeHTaIbHOH HpoOJIEeMOl B3anMO-
OTHOUIECHUS $3bIKa M CO3HAHMS, KOTOpas ObUIAa BIIEPBBIC
chopmymupoBana B. ¢pon ['yMO0JIbATOM B €r0 H3BECTHOM
pabote «O pazaMYMM CTPOCHMS UYEIOBEUECKUX SI3BIKOBY
(«Uber die  Verschiedenheit des Menschlichen
Sprachbaues»). OH mosaran, 9TO YeI0BEYECKHUN OIIBIT,
BBIPKEHHBIN B COZAEPIKATENbHBIX acleKTax si3bika, (op-
MHUpYET CO3HaHUE M MUPOBO33peHue Jiojeil. Kpome Toro,
OH TOCTAaBMJI BOIIPOC O TOM, 4YTO IyX Hapoja, pernpe3eH-
TUPYEMBIH €ro BHYTpeHHEW (OpPMOH, OIMpenenseT OCO-
OeHHOCTH ero s3bIka. Bo MmHOTOM Mzeu B. ¢. 'ymGonbara
passun . JI. Baiicrepbep: «OObEeKTHBHBI MHp Ipe-
CTaBJICH MpeIMETaMH HPHUPOJbI, 00BEKTaMH MaTepHallb-
HOW KyJbTYpHI, IIpEeAMETaMH IyXOBHBIX cdep. UemoBek
YZEpKHUBACT Yepe3 sI3bIK CBOM YyBCTBEHHBIH ONBIT OOBEK-
THBHOTO MUpa» [2].

«M3yuenne 00pa30B-CHMBOJIOB B TEKCTaX TIepMaH-
CKMX MH(OB aKTyaJIbHO 110 HECKOJILKUM IIPUYHUHAM:

- o6pa3b1 JKUBOTHBIX MCPBOHAYaJIbHO BO3HUKAJIN B
apXan4HOM MHUQOJIIOTU3UPOBAHHOM CO3HAHUM J[PEBHETO
YeJoBeKa M 3aTeM HaxXOAWINM CBOE OTPaKEHHE B 3I0CE U
HCKYCCTBE, TJIe BhIpa)kaJlaCh CUCTEMa IIEHHOCTEH JpeBHe-
ro o0IIecTBa;

— B pe3yJbTaTe HCCIEIOBaHUS PEKOHCTPYHPYIOTCS
KC xOMITOHEHTOB MHpa, peJIeBaHTHBIE U CETOJIHS;

— tekcThl «Crapmei Daasny U3ydeHbl HEJOCTaTOYHO
1 BBI3BIBAIOT OOJIBIIION MHTEPEC B COBPEMEHHOM (hriIoIio-
rugeckor Haykey [3, p. 148].

O6wexToM uccnenoBanus BeicTymaioT KC, ompene-
JSIOIIME  SIIPO  MH(OJIOTH3UPOBAHHOTO 3THOCO3HAHMUS,
NPEAMETOM SIBIISIETCSl KOMIUIEKC CIy4aeB BepOanu3aiu
XapaKTEepUCTUK 300MOP(HOro 0Opas3a-CUMBOJIA B TEKCTax
repmaHckux Mu}oB. Llenb uccnenoBaHust — BBIICIUTD U
ormcate KC obOpa3za-cumBosia Bonka B TekcTax repmas-
ckux Mu¢oB. VCTOUHMKaMH Marepualla HCCIIEJOBaHMS
MOCTYXXHJIM TEKCTH meceH 0 Oorax «Craprmeid Dmmsr»,
MIPEACTABISIONNX MU(BOCHCTEMY JPEBHUX T'€PMaHIIEB.
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PONJI10J10T'uA

1. PoJsb 300M0op(dpHBIX 00pa30B-cUMB0JIOB B MU(O0.10-
rU4YecKoii KapTHHe MHpa

Kak Heorsemmemas gactb KM mMud siBisiercs omHuM
U3 Croco0OB afanTaliy 4eJOBEUECKOro oOIecTBa K yc-
JIOBUSIM OKPYIKalOIIEH Cpeibl, OH NOMOTaeT ero 4jieHam
NOCTHYh PEaATUU OOBEKTHBHOI'O MHpa, NPUMHPHTBCS C
HEKOTOPHIMHU 3 HUX.

B MudonornyeckoM mNpeACTaBICHUM INPUPOIHBINA
MHp €JIVH, )KUBOE TOXIECTBEHHO HEKHUBOMY, 3TO IIPHBO-
JUT K TIPEJCTaBICHHIO O BEYHOCTH M IIETBHOCTH MHUpa, O
TOM, Y4TO HHUYETO HE MCUe3aeT OECCIEAHO, YTO CMEPTh —
HE KOHEI] BCETo, a Ha4yajo HOBOTO MUpPa KaK MUPOIOPS-
ka. «Just wmupa xapakTepHa 3aMeHa IPUYUHHO-
CJICICTBEHHBIX CBA3EH MPELEICHTOM — IPOUCXOXKACHHE
IIpeaMeTa BbLAAETCA 3a €ro CYIIHOCTb. OOBSICHUTD
YCTPOMCTBO BEILM — ATO 3HAYUT paccKa3arb, Kak OHA Jie-
Jlanack, OMUCATh OKPYIKAIOIINI MUpP — 3HAUUT paccKa3aTh
0 ero npoucxoxaeHum» [4, c. 6]. Comepxanue muda yis
apXaW4HOTO YeJOBeKa SBISETCS pPEAbHBIM COOBITHEM
MIPONUIOro (KaK MpaBHJIO0, OYEHb JAJIEKOr0) U HE MOJBEp-
raercsi comHeHUIO [5]. IlepBbIM, KTO OTBEpr IMOHMMaHUE
MHUGOJOTHH KaK MOATHYECKOTO WX (PHIOCO(CKOTO BHI-
Mmeicna, Obu1 Lemmuar. Ero mocnemosarens Opuet Kac-
CHpep TaKXkKe YTBEp)KIall, 4TO MH( SBIAETCS CO3HAHUIO
KaK MOJIHOCThIO O0BEKTUBHAS PEAIbHOCTb.

IIpocTpaHCTBEHHAsT «MOJEIb MUPA» CKaHIWHABCKOMH
SATUYECKON MH(OIOrHISCKONH CUCTEMbI BKIIFOUACT «IO-
PHU30HTAJBHYIO» U «BEPTUKAIBHYIO» TpoeKkiuu. ['opu-
30HTaJIbHAsl MPOEKIMSl aHTPOIIOLEHTPUYHA U IOCTPOSHA
Ha IPOTUBOINOCTABIEHHUH OOWUTAEMOrO JIOJbMH W 3aHU-
MAIOIIEero LEHTPaIbHYI0, OCBOCHHYIO YacTh 3eMiIn Mun-
rapjla IyCTbIHHOM, KaMEHUCTOW W XOJOZHOW OKpauHe
semimn (YTrapn, EtyHxeiiM), HacenéHHON BelMKaHAMH
(éryHaMn), a TakkKe HaXOISIIEMYCS BOKPYT 3eMIJIH OKea-
Hy, rae xuB€r uynosume Epmynrann. OcHOBY BepTH-
KaJIbHOM KOCMMYECKOM MPOEKIMU COCTAaBISET MHPOBOE
apeBo — sAceHb Urrapacuiab. OHO CBSI3BIBAET 3€MIIIO, TIE
xuByT Joan (Muarapn), ¢ Hebom, rue (B Acrapae) Ha-
XOAATCSl OOTM M I'Zie MOMEIIAETCs CBOCOOpasHBIH «paii»
JJIA TaBIIMX BOMHOB — BaJibXaJljla, a INN1aBHOC — C IIOJA3EM-
HBIM MHPOM, TJI€ HaXOJWUTCSI LAPCTBO MEPTBBIX — XEJb U
pa3HooOpa3HbIe BOJHBIE HCTOYHHKH.

Bo BpemeHHOM acmekTe CKaHIMHABCKass MH(OJIOTHs
JIETIUTCS. Ha «KOCMOTOHHYECKYI0 M 3CXaTOJOTMYECKYIO
(MudBI TBOpPEeHHS W KOHIIA MHpPA)», MEKAY KOTOPHIMH
CyIIeCTBYeT HeMONHas cumMMmeTpus [6, c. 127 — 130]. Mup
BO3HMKAET U3 B3aUMO/EHCTBUS BOABI U OTHA C XOJOAOM U
rnorubaeT OT Mo)kapa W HABOJHEHUs, CTY>KH M Kapbl, B
«HAYaJIbHBIE» M «KOHEYHBIE)» BPEMEHA IOBTOPSIOTCS
MPpUMEPHO TEC KC MOCAUHKHU 0OroB M XTOHHYECKHUX JAEMO-
HOB. B TO e BpeMs acbl M BaHbI (OCHOBHBIE I'PYIIIBI
CKaHJMHABCKMX OOTrOB), Bpax/IcOHBIC B «Ha4aje», BbI-
CTYNAIOT B «KOHIIE» KaK €IMHOE TIeMsI OOTOB.

Jlist apXaudHOro 4esioBeKa XapaKTepHbIM ObUIO Ha-
nenenrie KC Toro, 9to ero okpyxaer. «B kauectBe ecre-
CTBEHHBIX CHMBOJIOB N30MPAIOTCS CUIIBI M CTUXHU IPUPO-
Iibl, HEOECHBIE M KOCMHYECKHE TeJa, APAroleHHbIC KaM-
HHU, PEKH, MOps, Jeca, )KUBOTHBIE U T. TL.» [7, c. 340]. B
OBbITy HMBOTHBIM OTBOJMJIACH Ba)KHAs POJIb: HA HUX OXO-
THJIUCh M C MX NOMOIIBIO OXOTHIIMCh, UX COIEpKald U
MOJyYalau OT HUX IIKYpPHI, MIEPCTh, MSICO, MOJIOKO, JKHD,
OT HHX 3aIIUIIAIKCH U C UX TOMOILBIO 3aIIUIIAIUCE. JTO
HE MOIJIO HE IPUBECTU K HaJEJEeHHI0O o0paza TOro Wiu
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HWHOTO JKUBOTHOTO KaKUMH-TO (PYHKIUSMH, KOTOpBIC, IO
MHCHHIO YEJIOBEKA, OHO MIPHU3BAHO BBHIMOJIHSITH B 3TOM MU-
pe. Takum 0Opa3oM, YEIOBEK CTPEMIIICS OOBSICHUTH HE
TOJIBKO OKPY’KAIOIIYIO0 €r0 IMPUPORY, HO W caMoro ceos,
TIBITAJICS OTIPENICITUTE CBOKO POJIb B MUPO3AaHud. «OTCYT-
CTBHE B CO3HAaHUM OmNpenené¢HHoi nupdepeHmanun Me-
KTy 9eJIOBEKOM U JKMBOTHBIM, NPEICTABIICHHS O «IBOH-
CTBEHHOW» MPHUPO/IE YeJIOBEKA IPUBOASAT MO4ac K Kpai-
Hel HeolpenenEHHOCTH, BEpHEe, K 300aHTPOIOMOP(HO-
My 00HKy repost Muda. DT0 OTHOCHTCS MPEKIC BCEro K
TOTEMHBIM MH(]aM, B KOTOPBIX JEHCTBYIOT TOTEMHBIE
MPEIKU-CO3TaTeI OJHOBPEMEHHO M KaKOW-HUOYIb OI-
penenéHHOW MOPOABI KUBOTHBIX, H YEIOBEYCCKON TpyII-
TIBL, JUTE KOTOPOW TOT FUTM WHOU BHJ] KHBOTHBIX SIBIISICTCS
toreMom» [8, c. 9]. [Ipu 3TOM MOIENbI0 MHpa MOXXET
OBITH HE TOJBKO IEPEBO, HO W ropa, M AaKe 4eloBeK. Ta-
KUM MHPOBBIM JIPEBOM B CKaHIMHABCKONH MU(OJIOTHH SB-
nsercs siceHb Urrapacuns. Ha ero Bepuimne cuaut opén,
a Mexay ero rinazamu — sictped Beapdénpuup. Kopau
siceHs TpeI3yT ApakoH Hunxérr u 3meun. Ilepebpanky me-
XKILy OpJIOM M JIpakOHOM repeHocut Oenka Paratock. [lo-
CEPCAUHE — YCTBIPE OJICHA, HIUIUIIOMNX JIUCThSA, OJICHb
OlikTiopmup u ko3a XeWapyH. CtBon Urrapacuns mo-
KpBIT MEAOM I033UH, W TOEeAarollas €ro JHCTbS Ko3a
XelapyH TMUTAaeT MEIBSHBIM MOJOKOM IaBIIMX B OO0
BOMHOB B BaJIbXaJllIe.

«B spnryeckux MuQax )KUBOTHEIC ... B Pslie CIIydacB
UIPAIOT HEHTPAIbHYIO pob (Boak denpup, 3meit Epmyn-
raHn, KopoBa Aymymia), U MHOTHE YeIOBEKOMOJOOHBIE
TJIaBHBIE TIEPCOHAXXH NPUHUMAIOT 00pa3 >KUBOTHOTO...
BCE 3TO... PEJIMKT TOM JpeBHEW SMOXU, KOrAa rOoCIHoj-
CTBOBAJIO MPEJICTABIICHHUE, YTO )KMBOTHBIE — 3TO TAaKUeE XKe
JIUYHOCTH, Kak Jroad...» [9, c.152]. M. W. Ctebnun-
KameHckuil TOBOPHUT O COBNaJIeHMH OCOOM M BUJAA, TO
€CTh KaXIblii 300MOP(HBIN MEPCOHAX BBHICTYMAET KaK
€IMHCTBCHHEBIN MPEICTABUTEINb BUIA.

2. KonnenrtyajibHble cMbICIBI 00pa3a-cuMBo1a Boska
B repMaHCKOM MHupomupe

B mudonorundeckux mpeacTaBiIeHUSIX MHOTHUX HApO-
o Eppasun m CeBepHoit AMepuku oOpa3 Bonka Obut
MPEUMYIIECTBEHHO CBSI3aH C KYJIbTOM HPEIBOIUTEIS
60eBoif IpyXHHBI (WM O6ora BOMHBI) M POJOHAYATEHUKA
ieMeHu (TpuM. aBTopa: uz mexcma «Cmapuweii 20061y
BbIOPANBL MUHU-TNEKCIbL, COOEPICAUUE XAPAKINEPUCTIUKY
cumeona (uz necen Hdavamdl «Peueti  Bvicokocoy,
Grimnismal «Peuu I'pumnupay, Harbarpsljop «llecnv o
Xapbapoey, Voluspa «lIpopuyanue eénveory, Sigrdrifumal
«Peuu Cuepopuevl», Lokasenna «llepebpanra JIokkuy).

[PB]
1. Ar skal risa
sa er annars vill

Pano Bcraer,
KTO XOYET OTHSATH

fé eda fjor hafa; J00PO WJIH JKU3HB,
sjaldan liggjandi ulfr HE BUETh JOObIYU
leer of getr JeXadeMy BOJIKY,

né sofandi maor sigr. a 11o0eJibl — IPOCHaBLIEMY.




[PI]

2.Mjog er audkennt,

peir er til Odins koma
salkynni at séa:

vargr hangir

fyr vestan dyrr

ok drapir 6rn yfir.

[PT7]

3. Skéll heitir ulfr,

er fylgir inu skirleita godi
til varna vidar, en annarr
Hati, hann er Hro6dvitnis
sonr, sa skal fyr heida
brudi himins.

[PC]

4. Pat red ek pér it
tiunda, at pt truir aldregi
varum vargdropa,

hvarstu ert brodur bani

e0a hafir pu felldan f6dur;
ulfr er i ungum syni,

p6 sé hann gulli gladdr.
(IL1]

5. Hann var bundinn med
pérmum sonar sins Vala,
en Narfi sonr hans vard at
vargi.

Jlerko orranarn,

rae OnuHa 1o0M,
IIOCMOTPEB Ha MajaThl:
BOJIK TaM Ha 3aI1aj

OT JIBEpH BHCHT,
TIAPUT OPETI CBEPXY.

CxoJu1b nms BoJika,
3a COJIHIIEM OEKHUT OH
JIO CaMoT0 Jieca,

a Xartu apyroi,
XpoABHUTHHPA CBIH,
MPEALIECTBYET COJIHILY.

Jlecstoiii coBeT —

HE BEPb HUKOTAA
BOJIYbHM KIIATBaM, —
Opara J1b yOWI ThI,
OTIIA JIU CPa3mL:

CBIH CTaHET BOJKOM
¥ BBIKYN 3a0yJeT.

OH ObUI CBsI3aH KUIIKAMHA
ChlHA cBoero Bamm, a
celH ero Hapsu mpespa-
THIICS B BOJIKA.

B kagectBe Oora BOMHBI BOJIK BBICTYIIAN, B YaCTHO-
CTH, B MHJOEBPONEHCKIX MHU(POIOTHYECKUX TPAIUIUAX,
YTO OTPa3HIIOCh B MPEICTABICHUH O ABYX Bojikax Geri u
Freki («kagHblity B «IIPOKOPIMBBIN», HO 3TO HE €IUHCT-
BEHHBIE UX MMEHa), CONMPOoBOXKIaBIMUX O/nrHA B KauyecTBe
€ro «IICOBY.

Boram Bo#iHBEI, B TOM uucie OauHy, NIPUHOCHIH B
JKEPTBY BOJIKOB, CO0aK, a TaKkXe JIFOJEH, «CTaBIIUX BOJI-
KaMu» (COrJIacHO OOIIEHH0EBPOIICHCKOMY IpejicTaBlIe-
HUIO, YeJIOBEK, COBEPIIUBIINN TATOCTHOE IPECTYIICHUE,
CTaHOBHJICS BOJIKOM).

B «Dnme» xoHern Mupa BBI3BaH YyAOBHUIIHBIM BOJI-
KoM, copBaBmmMcs ¢ nenud. Penpup (ap.-ucn. Fenrir,
Fenrisulfr) B ckaHauHaBCKOH MH(OJOTHH THTAHTCKHUI
BOJIK, OHO U3 TPEX XTOHWYECKHUX UYIOBUII, MOPOKIEH-
HBIX B Jiecy SIpHBHA BenukaHmed AHrpoono ot JIokku.

(IB]

6. Austr sat in aldna Cupiena crapyxa

i Jarnvidi B XKenesznom Jlecy
ok fisddi par Y IOpOoAMiIa TaM

Fenris kindir.
Verdr af peim 61lum
einna nokkurr
tungls tjugari

i tr6lls hami.

®enpupa pog;

13 3TOTO poja

CTaHeT OJIVH
MEP30CTHBIN TPOJLIb
TIOXUTHUTENIEM COJHIIA.

B «Miagmieit Dnie» pacckaspBaeTcs, Kak OOru cHa-
yana nepxkamu @Denpupa y cebs, mpuuém Toibko Trop
pemiancs ero KopMuTh. Tak Kak BCe MPOPOYECTBA TOBO-
punu o Tom, uro DeHpup co3maH UM Ha TOTHOENb, O0TH
Hajenu Ha Hero uenb Jleaunr, Ho deHpup Jerko €€ mo-
pBaJ, TaK e, Kak u Apyryto Jpomu.

PUJI0JI0T'UA

Kapnuku cnenanu mo mpocs0e OOroB Kpemdaiiyio
nens [neinmHup (M3 mIyma KOLIaybHX ILIAroB, XEHCKOH
00poIbl, KOpHEH rop, MEIBEXbHUX XKHJ, PbIObEro apIxa-
HUSI M ITUYbEH CIIOHBI), M OOTH HAJEIH Ha HEro 3Ty LETb
W TIPUKOBAIM BOJIKA, MIPUIEM OH OTKYCHJI IIPAaBYIO PYyKY
Tropy, mosioxuBIIEMY €€ K HEeMy B [TacTh B 3HAK TOTO, YTO
6oru He HaHECYT BOJIKY Bpea.

B «Crapmieit Dqe» u B « Mutamgmieit Daje» onvchiBa-
eTcd, Kak mepe] KOHIOM Mupa DeHpHup BHIPHIBACTCS U3
oyT u B HOCﬂeIlHeI;’l 6I/ITBG XTOHUYCCKUX 4YYyJOBUII U BC-
JMKaHOB ¢ Ooramu mporiareiBaer Onuna. Bupap, cbiH
OpunHa, McTs 3a oTna, paspbiBaeT PeHpupy macte (Wi
npoHusbiBaeT MedoMm cepaue). CormacHo «Peuam Bad-
TpynHHpa», PEeHpUp NpOriIaThIBaeT COJIHIE. DCTaxoJlo-
rudeckuil 1eMoH PeHpup, HECOMHEHHO, CBSI3aH, IPEXKIe
BCETO0, C «OIMHIYECKOW» MU(OJIOTHEH, B KOTOPOH BOJKH
3aHUMArOT OoJbimoe Mecto [10, ¢. 245].

[TLJ1]

7.Handar em ek vanr, S auumncs pyku,

en pu hroorsvitnis; a  XpoapBUTHHMP TIe

bol er beggja pra; TBOM!

ulfgi hefir ok vel, 0O06a TepuM MoTepro;

er i bondum skal HO TsDKKO ¥ Bosiky

bida ragnardkrs. B LIEMAX JTOKUIATHCS
3akara OOTOB.

[TLI]

«BoJIK TOJDKEH JIeKATh

B YCThE PEKU

unz rjufask regin; IO KOHYUHBI OOTOB;

pvi mundu nxst, €CIM Thl HE 3aMOJIKHEIIh
nema pu nu pegir, —

bundinn, bélvasmior! TOTYAC XKe Oy/elib
3aKOBaH, 3JI0JieH ! »

8. Ulfr sé ek liggja
arosi fyrir,

(TX]

9. “Ordkringi pin
mun pér illa koma,

ef ek reed 4 vag at vada,

,,OTIUTauy s Tebe
3a O0HIIHBIE PeUH,
MPOJIUB MEPEILIBIB:

ulfi haera rpoMye BOJIKa Thl Oyenib
hygg ek pik mpa munu, BBITh, KOJIb YJIapIO

ef pu hlytr af hamri | MomoTom MomHBIM! -
hogg.”

(TLJ1]

10. begi pu, Tyr,

pu kunnir aldregi

bera tilt med tveim;
handar innar hxxgri
mun ek hinnar geta,

er pér sleit Fenrir fra.
1]

11. Jardar burr

er hér nl1 inn kominn;
hvi prasir pt sva, borr?

«Ter1, Trop, Mmomun!
Muputb He yMen Tl

B PacIIpe Bparos:
IIPaBYIO PyKY

TBOIO TIOMSHY 4,

yT0 MEHPUP OTIPHI3Y.

«BoT H cBIH Ep;{
pUOBLT CIOJA:
9TO X OpaHHUTHCSA THI Ha-

en pa porir pu ekki qan?

er pu skalt vid ulfinn | He Oyzxems Te1 cMenbiM,
vega, ¢ Bosikom cpaxasich,
ok svelgr hann allan | uro Onuna cryour.
Sigfoour.
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| onnonorus

[TIB]
12. Kjoll ferr austan,
koma munu Muspells
um 16g lyoir,

en Loki styrir.

Fara fiflmegir

med freka allir,

peim er brodir
Byleists i for.

C BOCTOKa B JaJbe
Mycnenis noau
IUTBIBYT TIO BOJTHAM,
a JIoku npaBur;
eayT ¢ Boakom
CBIHBI BEJIMKAHOB,

B JIaJibe C HUMU OpaT
Broneiicra exer.

[TIB]

13. ba kemr Hlinar
harmr annarr fram,
er Odinn ferr

vio alf veka,

en bani Belja

bjartr at Surti;

pa mun Friggjar
falla angan.

Hacrano mis Xnun
HOBOE rope,

OnuH BCTyIUII

¢ Bosikom B cpaxeHse,
a Bemu yOwiina

¢ Cyprom cxBaruics, —
panoctu Opurr
Ou3uTCsA ru0eb.

15. Fimm hundrud dyra
ok umb fjéorum tdgum,
sva hygg ek aValhodllu
vera;

atta hundrud Einherja
ganga senn Or einum
durum, pa er peir fara vid

vitni at vega.

[T1B]
14. Pa kemr inn mikli CBIH TYT IPUXOAUT
mogr Sigfodur, Ortua [oGen,

Vidarr, vega at valdyri. Bunap, nist 605

Leaetr hann megi | co 3BepeM TPYIHbIM;
Hvedrungs MeY OH BOH3AaeT,
mundum standa MCTS 3a OTLa, —

hjor til hjarta, B CEpAIIC Pa3HT OH

pa er hefnt fodur. XBenpyHra ChIHA.
[PT]

IIate coten nBepei

U COpOK €llIe

B Basnbranne, BepHo;
BOCEMBCOT BOMHOB
BBIMAYT U3 KaXA0U

IS cXBaTKU ¢ BosikoMm.

Mopdghonozuueckue xapakmepucmuxu

1. ulfr(1,4,7,9, 13, 14, 15) — cym., Hapu1., ex. 4.,
M. p., ckionsercs (1,4, 11, 13, 14 — Nom., 9 — Gen., 7, 15

— Dat.).

2. vargr (2, 16) — cyul., Hapwuil., €. 4., M. p., HE

CKJIOHACTCA.

3. vitnir (3) — cyIl., HAPUIL., €. 4., M. P., CKIOHSICT-

cs (vitni — Gen.).

4. freki (6) — cyml., Hapwil., €A. 9., M. p., CKIOHSET-

cs (freka — Dat.).

5. valdyr (8) — cym., Hapu., €. 9., Cp. p., CKIOHS-

etcst (valdyri — Akk.).

6. Skoll (4) — cymu., cobeTB., ef. 4., M. p., HE CKIIO-

HACTCA.

7. Hati (4) — cymr., cOOCTB., €11. 4., M. ., HE CKJIOHS-

€TCA.

8. Hrodvitnir (4, 13) — cymur., cOOCTB., €. 4., M. p.,

cknonsiercs (Hrodvitnis — Gen.).

9. Fenrir (5, 12) — cym., coOCTB., ex. 4., M. P.,

cknonsiercs (Fenrir — Nom., Fenris — Gen.).

10. Pjodvitnir (10) — cym., cobeTB., ex. 4., M. p.,

cxionsiercs (Pjodvitnis — Gen.).

11. vargdropi (11) — cym., Hapwum., en. 9., M. p.,

CKJIOHACTCA.
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Imumonozuueckue xXapakmepucmuku

Ulfr — ot u.-e. *ulkuos «Wolf» («Bojk»), Taxke 3Ha-
yeHue «Zerreiler» («ToT, KTO pa3phIBacT, pa3mupacTy),
BO3MOXHO, OT u.-¢. *uel- «reilen, rupfen, an sich reiflen,
rauben, ritzen, verwunden» («pa3pbiBaTh, LIUNATh, Ipa-
Outh, Hapanath, paHuth») [EWB, 1988].

Vargr — 1. criminal («mpectynauk»), 2. wolf [OID].

Vitnir — wolf only used of the wolf Fenrir («Boix»
TOJIBKO 10 oTHOIIeHUIo Kk @enpupy) [OID].

Freki — «ravenous one» («049eHb TOJIOAHBIN; YKaIHBIH,
MIPOXKOPIHBEIN; XUIHBIN») 1. wolf esp. Fenrir («Bomk»,
ocobenno Menpup); also the name of a wolf 2. a term for
fire (HammeHoBanue orus ). 3. champion, warrior («6o-
pen, Boun») [OID].

Valdyr — beast of slaughter, carrion beast (the wolf
Fenrir) (kpoBo)XaaHbIl 3BEpb, THUIOLIUN 3BEpb, Maallb)
[OID].

Skoll — «ooman» [OID].

Hati — «aenaBuctHuk» [OID].

Hréovitnir — «Infamous wolf», i.e. Fenrir («mo3op-
HBI, OeCYecTHBIH, CKBEpHBIH BOJK», T. e. Denpup)
[OID].

Fenrir — stumonorus cnoBa HemsBecTHa (cp. feikn —
GenctBue, 3710, firn — xkectokocTs (— forn — gpeBHMIA —
?iorir — yeTsipe), ben — cmepTenbHas paHa + ?risi — moA-
HuMmatecs [OID]).

Pjoovitnir — «Great Wolf», name of the wolf Fenrir
(«Benuxwuii Bosik») [OID].

Vargdropi (vargr + dropi («kamust» — ?KpoBb) —
offspring or close relative of an outlaw, who has an
obligation to avenge him («OTOMOK My OIM3KHHA POACT-
BEHHHUK «4YeJIOBeKa BHE 3aKOHA» (M3ros Win yOWTOro),
KOTOPBII 003aH 0TOMCTHUTH 3a Heroy) [OID].

Cemanmuueckue xXapakmepucmuKku

CumBon Bonka ymorpebisieTcss B KOHTEKCTE BOIHBI
WJIM TIOCTIeIHEH OMTBBI, IPUBOIAIICH K THOEIHM OOTOB: Vid
vitni at vega («c BosikoM Ha OuTBy»), Fara fiflmegir med
freka allir, peim er brodir Byleists i for («exyT ¢ Bomkom
CBHIHBI BEJIMKaHOB, B JlaJike ¢ HUMU OpaT broneiicra exer»
— OCBOOOJMBIIMECS 4YyIOBHIIA NPHUIUIBIBYT W3 LIApPCTBa
MEPTBEIX Ha Kopabie Harmbdap), er Odinn ferr vid alf
veka («Ogun BcTynui ¢ BoskoMm B cpakeHbe»), vega at
valdyri («mist 6051 co 3BepeM TPYIHBIM»), er pu skalt vid
ulfinn vega ok svelgr hann allan Sigfodur («c Bomkom
cpaxasich, uto OnmHa cryOuT»).

[Noka3bIBaroTCA 3JIble HAMEPEHUS BOJIKA: S4 €r annars
vill f& eda fjor hafa («kto apyrux xouer noOpo win
KH3Hb UMEThY), er fylgir inu skirleita godi til varna vidar
(«3a comHIIEM OEKHUT OH J0 CaMOTO Jieca» — BO BpeMsl TI0-
CJIeIHEH OMTBBI BOJIK ITPOTJIOTHT COJTHIIE).

Bosnk Takke nzo0OpaxkaeTcs: INICHEHHBIM WM TTO0EX-
néuneiM: vega at valdyri. Letr hann megi Hvedrungs
mundum standa h;jor til hjarta, pa er hefnt f6dur («ast Gost
CO 3BEpEM TPYIHBIM; M€Y OH BOH3a€T, MCTs 3a OTLa, — B
cepaie pa3uT OH XBeIpyHra cblHa»), vargr hangir fyr
vestan dyrr («BOIK TaM Ha 3amaj OT OBEPU BHUCHT» —
Oenpup ObLT MPHUKOBaH K 3amafHON cTeHe Bambxamier),
sjaldan liggjandi ulfr leer of getr né sofandi madr sigr («ue
BHIETH NOOBIYM Jie)KadeMy BOJIKY, a MoOensl — Tpo-
craBieMy» — @eHpup ObUI CKOBaH, YTOOBI HE HACTYIHI
Parnapék), ulfgi hefir ok vel, er i bondum skal bida
ragnardkrs («HO TsDKKO ¥ Bonky B mensix 1ouaartbcest 3a-



kara 6orosy), Ulfr sé¢ ek liggja arosi fyrir, unz rjufask
regin («BoJK I0JKEH JIeKaTh B YCThE PEKU 10 KOHYUHBI
00roB»), HO TIpU 3TOM omacHbIM: handar innar hagri mun
ek hinnar geta, er pér sleit Fenrir fra («npaByro pyky TBOIO
MOMSIHY 1, 4TO DEHPHUP OTTPHIZ»).

Pon Boika Takke 00JIaIaeT OTPULIATEIBHBIMU XapaK-
tepuctukamu: Verdr af peim 6llum einna nokkurr tungls
tjugari i tr6lls hami («u3 3TOrO posa CTaHET OAMH MEP30-
CTHBIW TPOJUIb IOXUTHUTENIEM COJIHIIAY). Bojkom cuuraer-
Cs pOACTBEHHUK M3THAHHOTO WJIN y6I/lTOFO, TakK KaK OH
Oyner mcruthb: ulfr er i ungum syni, p6 sé hann gulli
gladdr («chIH cTaHeT BOJKOM H BBIKYN 3a0yAeT»), en
Narfi sonr hans vard at vargi («ceiH ero Hapsu npespa-
THIICSI B BOJIKA»).

Bouik CBsi3aH ¢ HIDKHHUM SIPyCOM MHUPOBOTO JpeBa (B
€ro OKPYKEHHUHU MPHUCYTCTBYET BOJA (OH «IOJDKEH JIekKATh
B YCThE PEKM», OH U ChIHBI MYCHEJISl «IUIBIBYT MO BOJI-
Ham»), oH poamiics «B JXKemesnom Jlecy», ero 6pat — 3meit
Epmynrann, a cectpa — Xo3siika HapcTBa MEPTBBIX XeJb),
YTO MPOTHBOIIOCTABIISIET €r0 BepxHeMy sipycy — acam. C
nosieieHreM deHpupa ObLIO IpeIcKa3aHo, YTO OH CTAaHET
NPUYMHOM KOHLIA MHUpa, M3-32 YEro €ro M NMPUKOBAIH K
crene Banbxamiel. Korma oH ocBoOoawiics, OH Hauas
McTuTh acaM. Ckopee Bcero, oOpa3 BOJIKa HM3Ha4alIbHO
ObLI CBsI3aH ¢ 00pa3oM Bpara, KOTOPOTO HaJI0 MOOeNTh U
IUIEHUTh, TAK KaK OH OMAaceH JUIs IUIEMEHHU (OTCIO/Ia U BbI-
3bIBAEMBIA BOJIKOM KOHEI[ CBETa), OTOMY BOJK MPOTH-
BonoctaBisieTcst OamHy (BOXAb, TMpenBOAWTENH). [l
JPEBHHUX TEPMAHIIEB Bpar — CYIIECTBO KECTOKOE U arpec-
CUBHOE, O 4E€M CBHUJETEILCTBYET 3TUMOJIOTUYECKUIN aHa-
JIN3 HAaUMEHOBAHMH BOJIKA. BOJIK BBICTYNaeT Kak Ipena-
Tenb: «bat red ek pér it tiunda, at pu truir aldregi varum
vargdropa, hvarstu ert brédur bani eda hafir pu felldan
fodur; ulfr er i ungum syni, p6 sé hann gulli gladdr»
(«JlecsIThIii COBET — HE BepPbh HUKOT/Aa BOJYLHUM KIISTBAM,
— Opara Jib yOHJI ThI, OTHA JIK CPA3Wl: CbIH CTAHET BOJI-
KOM U BBIKYII 3a0yI€T»), TO €CTh, YSJIOBEK, HAPYIIAIOIIHI
KIISITBBL. B 3TOM KOHTEKCTE MPeaaTeibCTBO CBSI3aHO C Me-
CTBIO (BOJIKOM Ha3bIBAJIM POJICTBEHHUKA YOUTOTO MM H3-
rHaHHOTO (cM. Lokasenna «Ilepebpanka Jlokku», Tae
Jlokku OBUT CBSI3aH, a CHIH €TO «IPEBPATUIICS B BOJIKAY)).
Takum oOpa3om, Boik B gpeBHErepMaHCKOH MHUQOIOTHH
BBIPOKAECT OTHOLICHHS YENOBEKa M COLMyMa (4YesoBeK
NPOTUBOIOCTABJIEH OOILIECTBY, OH BHE €ro, BO3MOXKHO, OH
NPUHAIJIEKUT APYTOMY OOIIECTBY).

Bce 300MopdhHBIE 00pa3bI-CHMBOJIBI MOYKHO YCIIOBHO
pa3/eNuTh Ha TP TPYIIIIBL:

— 00pa3bI-CUMBOJIBI, BBIPAXKAIOIINE OTHOIICHUS «Ue-
JIOBEK - Y€JI0BEK» (BOJIK — OTPHUIIATEIbHbIE OTHOILICHNU);

JlutepaTtypa

PUJI0JI0T'UA

— 00pa3bI-CUMBOJIBI, BBIPAXKAIOIINE OTHOIICHMS «4e-
JIOBEK - IIEHHOCTHY;

— 00pa3bI-CUMBOJIBI, BBIPAXKAIOIINE OTHOIICHMS «4e-
JIOBEK — OKPY KAIOIIII MUDY.

ITo cBs3u ¢ anTpomomMopdHEIMEH TiepcoHakamu (0o-
raMH U KOJIyHAaMH) 3TH 00pa3bI-CHMBOIIBI MOXKHO KiIac-
CHU(UIMPOBATH CIEIYIOMNM 00pa3oM:

— CaMOCTOSITENIbHBIE IEPCOHAXH (BOJIK);

— 300MOp(HBIE HEpCOHaXH Ha CiIykOe aHTPOMo-
MOP(]HBIX MEPCOHAKEN;

— 300MOp(HBIE UITOCTACH AHTPOIIOMOP(HBIX FEPOEB.

Wrak, B MU(OIOTHH JPEBHUX TepPMAHIEB KMBOTHBIE
UTpajH O4YeHb Ba)XKHYIO0 poib. K Hambosee BaKHBIM JUIs
JIPEBHUX T'€PMaHIIEB >KUBOTHBHIM MOXHO OTHECTH BOJIKA.
3oomopdHBIE 00pa3BI-CUMBOIBI BEIPAKAIOT a) OTHOIIE-
HUS MEXAY JIOIMH; 0) IICHHOCTH; B) OTHOIICHHUS YelOo-
BeKa C OKpyXXawoommMm MupoM. Hexoropsie 00pa3bl-
CHUMBOJIBI )KMBOTHBIX B OOJBIICH CTENEHM CBS3aHBI C aH-
TporoMop(HBIMH I'epOsSIMH TepMaHCKUX MH(]OB, cienoBa-
TEJIBHO, T€ KayeCTBa / IIECHHOCTH / OTHOIICHHUS, UM IPHU-
cyie, B OOJbBIICH CTEICHU IICHUINCh B apXaudyHOM 00-
mecte. OTpHLaTeNbHbIE TIEPCOHAXH (BOJIK KaK Bpar) siB-
JIAKOTCA CaMOCTOATCIbHBIMU, 3TU O6p33bI-Cl/IMBOJ'l]>l HE
cBs13aHbl ¢ Ooramu. [TonoknTeIbHBIE IEPCOHAXH CBS3aHBI
¢ aHTpOnoMOp(HBIMU mepcoHaxaMu. Takum oOpazom,
MOXHO CJIeJIaTh BBIBOJI, UTO OTPULATENILHBIX EPCOHAXKEN
HE XOTAT CpaBHUBATh W CBS3BIBATH C Ooramu: OOrM — 3a-
IIUTHUKA W MOKPOBHUTENH, a He Bparu. OTpuIaTeIbHEIC
JK€ KauyecTBa YEIOBEK «IIPHUMEPATH» Ha ceOs He XOTel
(HamprMep, «CTaHOBUTHCSI BOIKOMY, TO €CTh, CTAHOBHUTh-
Ci BparoM WIH MCTHTENEM), TO3TOMY OTH OOpa3bl-
CHMBOJIBI HE TIEPELTH B paspsil aHTporioMophHbIX. Bok
CBsA3aH C HUKHUM SIPYCOM MHUPOBOTI'0O Ap€Ba U TEM CaMbIM
NIPOTUBOIIOCTABJICH BEpXHEMY sipycy — acam. O6pa3 Boi-
Ka M3HA4YaJIbHO CBs3aH C 00pa3oM Bpara, OHacHOro JUis
IUIEMEHU ¥ HECYyLIero paspyuieHue u cmepTtb. C Bparom
JIpEBHHE T'€pPMaHIbl acCOLMMPOBAIN M mpenareneil. Ta-
KM oOpaszoMm, Boik B TekcTax repMaHCKHX MH(OB BBI-
pakaeT OTHOIICHUS MEXTY JIFOIbMU.

Ha mecte ©0roB, CIIOCOOHBIX INPEBpAINATHCS B KH-
BOTHBIX, apXaWdHBI YeNOBEK NpeACTaBILT ceds. Emy
HEIIOCTYIHbI ObLJIM T€ KadecTBa, KOTOPHIMH 00JaatoT
KUBOTHBIE, TO3TOMY OH BOCXHUIIAJICS UMHU W HMOKJIOHSJICS
UM, TPUOJIMKAst )KUBOTHBIX K OOraM H, ClIeZOBaTeIbHO, K
cebe. Orcroa cienyer BBIBOA O HENEIMMOCTH MHUpa B
BOCIIPUATHU JIPEBHErO repmanua. Mup enul, Bc€ B HEM
B3aMMOCBSI3aHO U B3aHMO3aBUCHMO.
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